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Rwy’n hen ac wedi profi 
Y byd a’i hollgaledi, 

Rwyf yn ei ’stwr er’s amser maith, 
Ac ar ei waith yn sylwi. 

Im’ megys ddoe i gofio, 

Pan alwodd ddyfais ato, 

Gan addaw cîod a gwobrau maith, 
Am atal gwaith fy nwylaw. 

Er mwyn y clod a’r gwobrau, 

Fe luniodd hwn beitiannau, 

Fefi tanodd dros y wladyn llawn, 
Heb nemawr iawn o’u heisiau. 

Vr amser gynt cawn- docyn, 

Am nythio’r barlysmelyn, 

’Nghyd â gwanyd a gaing ddwys, 
Gerllaw i bwys o’r cosyn. 

Ond, daeth y peiriant nythio, 
Gwas bawlyd i’m hy&beilio, 

A dýgodd wanyd fy ngiar Iwyd, 
Fy nhâl a’m bwyd,o’m dwylaw. 

Cawn gynt o fewn melinau, 

Droi dwst, wrth drin cynosau; 
Melinau gwaela’r wlad a gawn, 
Yn awr, yn llawn peiriannau. 

Am hyn, ’does gynos geny’ 

Na gobaith byth anj dani, 

Fe aeth y gogr dwst héb hawl, 

A blawd fy nghawl i golii. 
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Cawn fyned gynt á ’nghribau, 

I gadw gwaith i’r rhodau, 

A dilynhyn o orchwyl wnawn, 

Yn gyson iawn, wythnosau. 

Tra parai rhodau nyddu# 

Cawu fyw fel uu o’r teulu, 

A swper adref lon’d fy nghol, 

Yn bwn or ol terfyîiu. 

Dystawotld ’stwr y rhodau, 

Mae’r rhwd ,yn bwyta ’nghribau, 

A’r felldith gyda’r Fact’ry ddaeth, 
Newytm wnaeth ugeiniau. 

Ofer-waith ydyw gwaeddi, 

Re/orm trwy’r wlad a’r trefi, 

Os na wna rhyw rai wueyd eu rhau, 
Ro’i dyfaisdangadwyni. 

Garglymer yr ysbeiliwr, 

A wnaeth mor wael fy nghyflwr, 

Boed llwybrau draeniog iddo’n daitb, 
I ddifa gwaith y gweilhiwr. 

Doed sôn am ddrwg peiriannau, 

Gan Chartiaid a’u harèithiau; 
iihyw ddrygau draw—-os oe’nl yn bod, 
Oedd ar eu tafod hwythau. 

Er cofiFro brwd a gwaeddi, 

Clodforedd Whig a Thori, 

A íî'wl at flwl yn casgiu’n haid, 

Yn bert o blaid ei barti. 

’Does dim o’r argoel ileia’, 

Daw’r tlawd i well sefyllfa, 

Belh bynag fyddo tro y byd, 

Mae ef o hyd yn isa’. 

Ni waeth pa beth a lefo, 

’Does fys ẅna’i gynnorthwyo, 

Dan wásgfa baich o ddirfawr faint, 

Ni chaifiFy fraint o’i w rando ! 
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Os gofyn wna am enllyn, 

Caiff sarff yn lle pysgodyn ; 

Os bara gais—mwyheir ei gur— 

A maen y mur yn docyn, 

Aéì fwyd y,llefai’r tlodion, 

Nid am balasau gwychion, 

’Dyw’r Whig na’r Torit eyd a’i drwyn, 
Yn deall cwyny gweiaion, 

Tri phetli yn fraint a geisia’, 

Yw gwaith, eriennitl bara; 

A’m cribau gwlan yn lân o rwd; 

A datod cwd cardotaj ^ * , 


Y CANLYNIÄD 0 

M01>JDk CYIÍOHOR. 

M-edd Richard wrth Thomas, a’i lafar mewn 
c»yd, • 

Tua morwyn dy feistr rwy’ am fyn’d yn nghyd ; 
A chan fod AmeUa’n dra hysbys i ti, 

Os rho’i i’m annogaeth, priodaf â hi, 

Ymswyna rhagcellwair—nid cellw'air i’m fj'dd, 
Mae ’nghais yn ddifrifol—rho’th hunan yn 
rhydd, 

Er nad oes fai arni sydd hysbys i mì, 

Rwyf am cael dy gynghor cyn clymwyf â bi. 
Medd Thomas wrth Richard, a dywedyd fy 
nghred, 

Nid oes fath ast atgas trwj’r deyrnas ar led ; 
Rwy’n siwr pe’r adwaenid hi cystal á mi, 
Diwsied ymgrogfn lleclymu â hi. 

Mae’n bwdren, mae’n gecren gelwyddog a ffol, 
Lladiongar, groes erwin, byll gethin i’th gol;— 
Dic dranoeth i’r eglwys 'ae’lp wr gael ei wneyd, 
A dywedodd cyn nos fel ’roedd Thomas yn 
d’weyd. 



Mi alwaf ar fy Mani, 

Gerîlawty fý nbad dygwyddais'fyu’d allau. 

I rodiofy hunan, ar foreu’n ýr haf, 
Eistŵ^dais tóewr» eaí:id-rr.yj^<ÌH 0 . 6 ^^ des£ 
O dán dderwen ddeiÌÌQg, 'pren brigog a b 
A phwy a ddaeth heibio, omi Slioiii iy ngha 


Gwychalaisyn groch, a gwaefldais yn uphel,— 

" Sa’n llonydd llanc, gwda, ueu galwa’rfy mam. 

Pan weiodd fŷ mod yn iírysur fy ngeiriau, 

Yn fuan o’i fodd fe tóesòdd'ei law, 

Gan rwgnach rh’yw faiiit ain fy mhenderfyniad, 
1 aiw ar fy mam, a ■ nghariad gerllaw§ 
Ar’^vyneb y glasweîlt yn fynyjch eisteddai, 
Anadl»» a<i<i«wif.lî»*ifrwrìBeth ífenemy ■ 

Af hyn gwnaethum wêh, â^dyw^is yn isel,' 
Sa’n llonydd llanc, gwna, nèu’galwa’r fy mgm. 

Siaradai mor fwyn,<îad oèdd ata fy nhwyllo, 
Adroddai ei gwyu annedwydd, a’i gur, 

A chododd gan ddweyd, fy neges oeàd atat, 

Dy geisio di ’n wraig, a’m bwriad oedd bur; 
Pan gododd i’ra gadael, gwnes deimlo’r fath 
hiraeth, 

. A dywedais, O Shoni,. O Shoni, paham, 

Y gẃnai gymaintbrys oddiwrthyf fyn’d ymaith i 
Ni thyhiais i erioed, i alw ar fy mam. 


Arffr(^wÿé^aì%-^. J&nUn^ ÜUfrfÿrMm, 


